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דִּ֭בְרֵי1
lời
H1697

לְמוּאֵל֣
[H3927]
H3927

מֶלֶ֑ךְ
vua
H4428

א שָּׂ֗ מַ֝
gánh–nặng

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
mà

תּוּ יִסְּרַ֥
sửa–phạt–người
H3256

אִמּֽוֹ׃
me�–người
H0517

Lời của vua Lê-mu-ên, Các châm ngôn mà me� người dạy cho người.

מַה־2
gì
H4100

בְּ֭רִי
con–trai–tôi
H1248

ה־ וּמַֽ
và–gì
H4100

בַּר־
con–trai
H1248

בִּטְנִי֑
bu�ng–tôi
H0990

וּמֶ֝ה
và–gì
H4100

בַּר־
con–trai
H1248

י׃ נְדָרָֽ
lời–nguyện–tôi
H5088

Hỡi con ta sẽ nói gì? Hỡi con của thai ta, ta phải nói chi? Hỡi con của sự khấn nguyện ta, ta nên nói điều gì với 
con?

אַל־3
đừng
H0408

ן תִּתֵּ֣
ban–cho
H5414

ים לַנָּשִׁ֣
cho–người–nữ
H0802

חֵילֶךָ֑
quân–đội–ngươi
H2428

יךָ וּדְ֝רָכֶ֗
và–đường–ngươi
H1870

מְח֥וֹת לַֽ
cho–xóa

ין׃ מְלָכִֽ
vua
H4428

Chớ phó sức lực con cho người đờn bà, Ðừng ở theo con đường gây cho vua chúa bi � bại hoại.

אַ֤ל4
đừng
H0408

ים  מְלָכִ֨ ׀לַֽ
cho–vua
H4428

ל מוֹאֵ֗ לְֽ
[H3927]
H3927

אַל֣
đừng
H0408

מְלָכִ֣ים לַֽ
cho–vua
H4428

שְׁתוֹ־
uống
H8354

יָיִ֑ן
rượu
H3196

ים וּלְ֝רוֹזְנִ֗
và–cho–quan–trưởng
H7336

]או[
[H0176b]

)אֵי֣(
ở–đâu
H0335

ר׃ שֵׁכָֽ
rượu–mạnh
H7941

Hỡi Lê-mu-ên, chẳng xứng hiệp cho các vua, Chẳng xứng hiệp cho các vua uống rượu, Hay là cho các quan 
trưởng nói rằng: Vật uống say ở đâu?

פֶּן־5
kẻo
H6435

יִשְׁ֭תֶּה
uống
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
và–quên
H7911

ק מְחֻקָּ֑
khắc
H2710

י֝שַׁנֶּה וִֽ
và–thay–đổi

ין דִּ֣
vu�–kiện
H1779

כָּל־
tất–cả
H3605

בְּנֵי־
con–trai

נִי׃ עֹֽ
hoạn–nạn
H6040

E chúng uống, quên luật pháp, Và làm hư sự xét đoán của người khốn khổ chăng.

תְּנוּ־6
ban–cho
H5414

שֵׁכָר֣
rượu–mạnh
H7941

לְאוֹבֵד֑
cho–diệt–vong
H0006

וְיַ֝יִן
và–rượu
H3196

לְמָרֵ֣י
cho–cay–đắng
H4751

נָֽפֶשׁ׃
linh–hồn
H5315

Hãy ban vật uống say cho người gần chết, Và rượu cho người có lòng bi � cay đắng:

יִשְׁ֭תֶּה7
uống
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
và–quên
H7911

רִישׁ֑וֹ
[H7389b]

וַעֲ֝מָל֗וֹ
và–sự–lao–khổ–người
H5999

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִזְכָּר־
nhớ
H2142

עֽוֹד׃
vẫn–còn
H5750

Ho� hãy uống, và quên nỗi nghèo khổ mình, Chẳng nhớ đến điều cực nho�c của mình nữa.

פְּתַח־8
mở

יךָ פִּ֥
miệng–ngươi
H6310

ם לְאִלֵּ֑
[H0483]
H0483

אֶל־
đến
H0413

ין דִּ֝֗
vu�–kiện
H1779

כָּל־
tất–cả
H3605

בְּנֵי֥
con–trai

חֲלֽוֹף׃
[H2475]
H2475

Hãy mở miệng mình binh kẻ câm, Và duyên cớ của các người bi � để bỏ.
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פְּתַח־9
mở

יךָ פִּ֥
miệng–ngươi
H6310

שְׁפָט־
xét–xử
H8199

צֶדֶ֑ק
công–chính
H6664

ין וְדִ֝֗
và–phán–xét
H1777

עָנִ֥י
khốn–khổ
H6041

וְאֶבְיֽוֹן׃
và–người–nghèo
H0034

פ
—

Khá mở miệng con, xét đoán cách công bình, Và phân xử phải nghĩa cho người buồn thảm và nghèo nàn.

שֶׁת־10 אֵֽ
người–nữ
H0802

חַ֭יִל
quân–đội
H2428

י מִ֣
ai
H4310

יִמְצָא֑
tìm–thấy
H4672

ק וְרָחֹ֖
và–xa
H7350

מִפְּנִינִי֣ם
từ–san–hô
H6443

הּ׃ מִכְרָֽ
[H4377]
H4377

Một người nữ tài đức ai sẽ tìm được? Giá tri � nàng trổi hơn châu ngo�c.

טַח11 בָּ֣
tin–cậy
H0982

בָּ֭הּ
—

לֵב֣
lòng

בַּעְלָהּ֑
chủ–nó
H1167

ל וְשָׁ֝לָ֗
và–chiến–lợi–phẩm
H7998

א ֹ֣ ל
không
H3808

ר׃ יֶחְסָֽ
thiếu
H2637

Lòng người chồng tin cậy nơi nàng, Người sẽ chẳng thiếu huê lợi.

גְּמָלַתְ֣הו12ּ
trả–lại–người
H1580

ט֣וֹב
phước

וְלאֹ־
và–không
H3808

רָ֑ע
xấu

ל כֹּ֝֗
tất–cả
H3605

יְמֵי֣
ngày
H3117

יה׃   חַיֶּֽ
sự–sống–nó

Tro�n đời nàng làm cho chồng được ích lợi, Chớ chẳng hề sự tổn hại.

דָּ֭רְשָׁה13
tìm–kiếm
H1875

צֶמֶ֣ר
lông–chiên
H6785

ים וּפִשְׁתִּ֑
[H6593]
H6593

עַשׂ וַתַּ֝֗
và–làm

בְּחֵפֶ֣ץ
trong–niềm–vui–thích
H2656

יהָ׃ כַּפֶּֽ
bàn–tay–nó
H3709

Nàng lo tìm lông chiên và gai sợi, Lạc ý lấy tay mình mà làm công việc.

הָ֭יְתָה14
là
H1961

כָּאֳנִיּ֣וֹת
như–thuyền
H0591

סוֹחֵר֑
buôn–bán
H5503

ק מֶּרְחָ֗ מִ֝
từ–nơi–xa
H4801

יא תָּבִ֥
đến
H0935

הּ׃ לַחְמָֽ
bánh–nó
H3899

Nàng giống như các chiếc tàu buôn bán, Ở từ chỗ xa chở bánh mình về.

קָם 15 ׀וַתָּ֤
và–đứng–dậy

בְּע֬וֹד
trong–vẫn–còn
H5750

יְלָה לַ֗
đêm
H3915

ן וַתִּתֵּ֣
và–ban–cho
H5414

טֶרֶ֣ף
mồi
H2964

לְבֵיתָ֑הּ
cho–nhà–nó

ק וְחֹ֝֗
và–luật–lệ
H2706

יהָ׃ לְנַעֲרֹתֶֽ
cho–thiếu–nữ–nó
H5291

Nàng thức dậy khi trời còn tối, Phát vật thực cho người nhà mình, Và cắt công việc cho các tớ gái mình.

זָמְמָה16֣
toan–tính
H2161

שָׂדֶ֭ה
đồng–ruộng

וַתִּקָּחֵה֑וּ
và–lấy–người
H3947

י מִפְּרִ֥
từ–trái
H6529

יהָ פֶּ֗ כַ֝
bàn–tay–nó
H3709

]נטע[
trồng
H5193

)נָטְ֣עָה(
trồng
H5193

רֶם׃ כָּֽ
vườn–nho
H3754

Nàng tưởng đến một đồng ruộng, bèn mua nó được; Nhờ hoa lợi của hai tay mình, nàng trồng một vườn nho.

גְרָ֣ה17 חָֽ
thắt
H2296

בְע֣וֹז
trong–sức–mạnh
H5797

מָתְנֶי֑הָ
lưng–nó
H4975

ץ וַתְּ֝אַמֵּ֗
và–mạnh–mẽ
H0553

יהָ׃ זְרֹעוֹתֶֽ
cánh–tay–nó
H2220

Nàng thắt lưng bằng sức lực, Và làm hai cánh tay mình ra mạnh mẽ.

טָעֲ֭מָה18
[H2938]
H2938

כִּי־
vì

ט֣וֹב
tốt–lành

סַחְרָ֑הּ
hàng–hóa–nó
H5504

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ה יִכְבֶּ֖
tắt
H3518

]בליל[
trong–đêm
H3915

יְלָה( )בַלַּ֣
trong–đêm
H3915

הּ׃ נֵרָֽ
đèn–nó

Nàng cảm thấy công việc mình được ích lợi; Ban đêm đèn nàng chẳng tắt.
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יָדֶ֭יה19ָ
tay–nó
H3027

שִׁלְּחָה֣
sai
H7971

בַכִּישׁ֑וֹר
[H3601]
H3601

יהָ וְכַ֝פֶּ֗
và–bàn–tay–nó
H3709

מְכוּ תָּ֣
nắm–giữ
H8551

לֶךְ׃ פָֽ
[H6418]
H6418

Nàng đặt tay vào con quay, Và các ngón tay nàng cầm con cúi.

כַּ֭פָּה20ּ
bàn–tay–nó
H3709

ה פָּרְשָׂ֣
tung–ra
H6566

לֶעָנִי֑
cho–khốn–khổ
H6041

יהָ וְיָ֝דֶ֗
và–tay–nó
H3027

שִׁלְּחָ֥ה
sai
H7971

אֶבְיֽוֹן׃ לָֽ
cho–người–nghèo
H0034

Nàng mở đưa tay ra giúp kẻ khó khăn, Giơ tay mình lên tiếp người nghèo khổ.

לאֹ־21
không
H3808

תִירָ֣א
kính–sợ
H3372

לְבֵיתָ֣הּ
cho–nhà–nó

לֶג מִשָּׁ֑
từ–tuyết
H7950

י כִּ֥
vì

כָל־
tất–cả
H3605

הּ יתָ֗ בֵּ֝
nhà–nó

לָבֻ֥שׁ
mặc
H3847

ים׃ שָׁנִֽ
màu–đỏ–tươi
H8144

Nàng không sợ người nhà mình bi � giá tuyết, Vì cả nhà đều mặc áo bằng lông chiên đỏ sặm.

ים22 מַרְבַדִּ֥
tấm–chăn
H4765

שְׂתָה־ עָֽ
làm

הּ לָּ֑
—

שׁ שֵׁ֖
[H8336b]

וְאַרְגָּמָן֣
và–vải–tím
H0713

ׁהּ׃ לְבוּשָֽ
quần–áo–nó
H3830

Nàng làm lấy những chăn mền; Áo xống nàng đều bằng vải gai mi �n màu đỏ điều.

נוֹדָ֣ע23
biết
H3045

ים בַּשְּׁעָרִ֣
trong–cổng
H8179

בַּעְלָהּ֑
chủ–nó
H1167

שִׁבְתּ֗וֹ בְּ֝
trong–ở–người
H3427

עִם־
với

זִקְנֵי־
trưởng–lão
H2205

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Tại nơi cửa thành chồng nàng được chúng biết, Khi ngồi chung với các trưởng lão của xứ.

ין24 סָדִ֣
[H5466]
H5466

עָשְׂ֭תָה
làm

ר וַתִּמְכֹּ֑
và–bán
H4376

וַחֲ֝ג֗וֹר
[H2289]
H2289

נָתְנָה֥
ban–cho
H5414

י׃ כְּנַעֲנִֽ לַֽ
[H3669b]

Nàng chế áo lót và bán nó; Cũng giao đai lưng cho con buôn.

עֹז־25
sức–mạnh
H5797

ר וְהָדָ֥
và–sự–oai–nghi
H1926

הּ לְבוּשָׁ֑
quần–áo–nó
H3830

ק וַתִּ֝שְׂחַ֗
và–vui–chơi
H7832

לְי֣וֹם
cho–ngày
H3117

אַחֲרֽוֹן׃
sau
H0314

Nàng mặc lấy sức lực và oai phong, Và khi tưởng đến buổi sau, bèn vui cười.

פִּ֭יה26ָ
miệng–nó
H6310

פָּתְחָה֣
mở

בְחָכְמָה֑
trong–sự–khôn–ngoan
H2451

וְתֽוֹרַת־
và–luật–pháp
H8451

סֶד חֶ֝֗
sự–nhân–từ

עַל־
trên

לְשׁוֹנָֽהּ׃
lưỡi–nó
H3956

Nàng mở miệng ra cách khôn ngoan, Phép tắc nhơn từ ở nơi lưỡi nàng.

צ֭וֹפִיָּה27
canh–giữ
H6822

הֲלִיכ֣וֹת
đoàn–người
H1979

בֵּיתָ֑הּ
nhà–nó

וְלֶ֥חֶם
và–bánh
H3899

צְל֗וּת עַ֝
[H6104]
H6104

א ֹ֣ ל
không
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
ăn
H0398

Nàng coi sóc đường lối của nhà mình, Không hề ăn bánh của sự biếng nhác.

מו28ּ קָ֣
đứng–dậy

בָ֭נֶיהָ
con–trai–nó

יְאַשְּׁר֑וּהָ וַֽ
và–phước–nó
H0833

הּ עְלָ֗ בַּ֝
chủ–nó
H1167

לְלָהּ׃     יְהַֽ וַֽ
và–ngợi–khen–nó

Con cái nàng chổi dậy, chúc nàng được phước; Chồng nàng cũng chổi dậy, và khen ngợi nàng rằng:

רַבּ֣וֹת29
nhiều

בָּ֭נוֹת
con–gái
H1323

עָשׂ֣וּ
làm

חָיִ֑ל
quân–đội
H2428

תְּ וְאַ֝֗
và–ngươi

ית עָלִ֥
đi–lên
H5927

עַל־
trên

נָה׃ כֻּלָּֽ
tất–cả
H3605
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Có nhiều người con gái làm lu�ng cách tài đức, Nhưng nàng trổi hơn hết thảy.

קֶר30 שֶׁ֣
dối–trá
H8267

הַ֭חֵן
ân–huệ
H2580

וְהֶבֶ֣ל
và–hư–không
H1892

הַיֹּ֑פִי
vẻ–đe�p
H3308

ה אִשָּׁ֥
người–nữ
H0802

יִרְאַת־
người–kính–sợ
H3373

יְה֝וָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

יא הִ֣
ấy
H1931

ל׃ תִתְהַלָּֽ
ngợi–khen

Duyên là giả dối, sắc lại hư không; Nhưng người nữ nào kính sợ Ðức Giê-hô-va sẽ được khen ngợi.

תְּנוּ־31
ban–cho
H5414

לָהּ֭
—

י מִפְּרִ֣
từ–trái
H6529

יָדֶ֑יהָ
tay–nó
H3027

יהַלְל֖וּהָ וִֽ
và–ngợi–khen–nó

ים בַשְּׁעָרִ֣
trong–cổng
H8179

ׂיהָ׃ מַעֲשֶֽ
công–việc–nó
H4639

Hãy ban cho nàng bông trái của tay nàng; Khá để các công việc nàng ngợi khen nàng tại trong cửa thành.
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